
— Ха-ха-ха…

Пронзительный смех Линь Жуй эхом разносился по пустому холлу, заставляя кровь стынуть в
жилах. Казалось, вся тьма, что таилась в ее душе, вырвалась наружу, окутывая женщину
зловещей аурой. Даже отталкивающий Вэнь Лаосань не мог сравниться с ней в этот момент.

— Кто ты такая?.. — с ужасом и недоумением в голосе спросил толстяк Цзян, указывая на нее
пальцем. — Мы с Дэн Бинем обеих вас… Кхм… Каждую клеточку вашего тела видели, никаких
меток нет! Ты даже не мелкая сошка в этой игре! Зачем тебе становиться главным
распорядителем вместо Бай Мина?

— Ха! Ты так уверен, что каждую клеточку?.. — самодовольно усмехнулась Линь Жуй и
демонстративно повернулась спиной. Она элегантно откинула назад свои черные как смоль
волосы и небрежно оторвала две телесные наклейки с задней части шеи.

— Ох…

Все присутствующие одновременно ахнули, жадно ловя ртом воздух. Так вот где скрывалась ее
метка — небольшая, размером с пачку сигарет, черная как ночь, она напоминала цветок
подсолнуха.

— Почему она такая маленькая?..

Толстяк Цзян ошеломленно смотрел на нее, невольно потирая свою спину. Даже Вэнь Лаосань
почесал грудь.

— Хмф, неужели вы думали, что все Короли Преисподней глупы, как Гу Ши? — с издевкой
спросила Линь Жуй, вновь поворачиваясь к ним лицом. — Он налепил вам огромные метки на
спины, чтобы все сразу видели, кто перед ними! Но Шадан еще глупее, он наносит свою метку
на груди! Мне даже не пришлось соблазнять старика Вэня, чтобы узнать, сколько вас тут
собралось!

— Вот же дьявол! — взревел Цзи Тяньци. — Так ты специально меня охмуряла, вытворяла
такое… Чтобы проверить, есть ли у меня метка?!

— Естественно! Неужели ты и впрямь решил, что я нуждаюсь в твоей помощи? — насмешливо
бросила Линь Жуй и перевела взгляд на Цзя Буцунь. — А ты, Цзя Буцунь, не притворяйся
невинной овечкой! Я облапала всего Цзи Тяньци, обыскала каждый уголок в вашей комнате, но
так и не нашла ни одной метки! Выходит, настоящий распорядитель Туннатяня — это ты?!

— Что? Цзя Юйцунь — главный распорядитель?..

Эта новость ошеломила всех присутствующих. Лицо Цзя Буцунь побледнело, она прошептала



дрожащим голосом:

— Сестра Жуй… Я… Я отдам тебе свою печать, все талисманы — бери, только пощади! У меня
больше ничего нет, я не представляю для тебя угрозы!

Линь Жуй распахнула свой черный плащ, презрительно фыркнув:

— Думаешь, я нуждаюсь в твоих жалких талисманах? Мои солдаты истребили всех твоих зомби,
что мне делать с пустой печатью?

— Боже мой!

Все ахнули в унисон. Под плащом у Линь Жуй, позвякивая, висело около пятнадцати
разнообразных талисманов, среди которых красовались две золотые печати разных форм —
несомненно, трофеи, отнятые у других распорядителей.

— Чжоу Мяо! — завопил Цзи Тяньци. — Зови своего муженька! Если Чжао Гуаньжэнь
немедленно не появится, нам конец! Мы же все-таки команда! Он не может бросить нас
умирать!

— Идиот! — бросила Линь Жуй с презрением. — Думаешь, я стала бы с вами болтать, если бы
не прикончила Чжао Гуаньжэня? Да и толку от него никакого — он не то что главный, он
вообще никакой не агент! Он обычный никчемный кусок дерьма!

— Что?! Чжао Гуаньжэнь — не агент?..

Новость ошеломила всех. Линь Жуй продолжила, наслаждаясь произведенным эффектом:

— Я послала к нему Чжан Шуан, она его облапала с ног до головы — никаких меток. Все его
талисманы и оружие — краденые, а байки про агентов он, видимо, на улице подслушал! У него
нет ни единого солдата!

— Да, Чжао Гуаньжэнь действительно не агент… — подтвердила Чжан Синьюэ, подходя к краю
платформы. — Он такой же, как и мы, обычный человек. Мог бы спокойно уйти, забыв обо всем
этом кошмаре. Но он знал, что если сбежит — все погибнут. Поэтому остался, чтобы спасти
нас. Не то что некоторые безумцы!

— Хлоп-хлоп-хлоп…

Чжан Синьюэ громко хлопнула по деревянному настилу и закричала:



— Люди! Очнитесь! Зомби не знают пощады! Достигнув своих целей, они сотрут нас в порошок,
как никчемных букашек! Только объединившись, мы сможем выжить! Перестаньте убивать
друг друга! Иначе — точно погибнем!

…

Громогласный призыв Чжан Синьюэ эхом разнесся по всему театру, заставив задуматься даже
тех, кто прятался в кассовом зале. Ведь даже у распорядителей оставались крупицы
человечности.

— Хмф… — Линь Жуй презрительно фыркнула. — Не знаю, как насчет обещаний зомби, но эта
земля станет частью темного царства! И с вами у меня нет шансов на спасение! Те, кто хочет
жить — в кассу! Кому жизнь не дорога — оставайтесь!

— Пожалуйста, пощадите… — раздались рыдания из кассового зала. Дверь туда была
заблокирована зомби, вооруженные люди-зомби стояли на страже у выхода.

— Стой! — раздался крик, Цюй Фэй вышел вперед, его голос дрожал. — Линь Жуй! Что с тобой
стало?! Здесь больше семисот человек! Ты хочешь убить их всех?! Я для тебя тоже пустое
место?!

— Ты — мой муж! С какой стати мне убивать тебя?! — в голосе Линь Жуй послышались
гневные нотки. — Не думай, что я получаю удовольствие от убийств! Но у нас нет выбора! Эти
метки — печать смерти! Если ослушаемся — наши тела разорвет на части! Только выполнив
задание Бай Мина, мы сможем выбраться отсюда живыми!

— Чжао Гуаньжэнь был прав, когда говорил, что я женился на чужом человеке, на подделке…
— Цюй Фэй говорил со слезами на глазах. — Ты готова убивать ради собственной шкуры,
убивать пачками, без разбора… Ты готова спать с кем попало, подставлять собственного мужа!
Какой смысл в такой жизни?! Ты всего лишь ходячий мертвец!

— Я не подставляла тебя! Я же знаю тебя, как облупленного! Скажи я тебе правду, ты бы ни за
что не согласился мне помочь! Мне пришлось действовать исподтишка, стравить вас друг с
другом… — Линь Жуй сжала кулаки. — Муж мой! Мое сердце всегда принадлежало тебе! Все
эти мужчины — просто тела, ничего больше! Я это делала ради нас! Ради нашей семьи! Ты —
единственный, кого я люблю!

— Любишь?! Да как ты смеешь говорить о любви?! — Цюй Фэй горько рассмеялся. — Ты давно
мне лжешь! Еще в прошлом году мне говорили, что видели тебя выходящей из отеля,
накрашенную, в короткой юбке… Я не предал этому значения. Но теперь… Ты тайком сбежала
сюда, в горы! Кто он?! Кто превратил тебя в это чудовище?!

— Никто не может изменить меня, кроме тебя… — прошептала Линь Жуй, ее лицо побледнело.
— Муж… Мне уже тридцать шесть… Седых волос все больше… Мужчины смотрят на меня все



реже… Я не хочу становиться старухой… Поэтому… Я решила доказать самой себе, что еще
могу нравиться молодым и красивым мужчинам… Вот и все…

— «Вот и все»?! Серьезно?! — Цюй Фэй покачал головой. — Ты — не Линь Жуй. И ты — не моя
жена. Моя Линь Жуй была независимой, уверенной в себе, доброй… А ты — просто злобный
дух, надевший ее личину! Хочешь перебить здесь всех — перешагни через мой труп! Я
отправлюсь вслед за своей любимой!

— Муж! Не говори так… — взмолилась Линь Жуй. — Я знаю, что виновата, что изменяла тебе…
Накажи меня как хочешь! Но эти люди все равно обречены! Если не я, то зомби разорвут их на
части! Лучше умереть от нашей руки, чем стать кормом для этих тварей! Иди в комнату и жди
меня! Я скоро вернусь!

— Убей меня! — взревел Цюй Фэй, раскинув руки в стороны. — Я хочу быть со своей Линь Жуй!
А ты… ты для меня никто!

— Упрямый дурак! — процедила Линь Жуй сквозь зубы. — Взять его! Только не убивать!

Несколько зомби набросились на Цюй Фэя, сбили с ног и придавили к полу. Линь Жуй подошла
к нему вплотную и процедила:

— Видишь? Никто не пришел тебе на помощь! Эти трусы только и могут, что прятаться! Они не
стоят твоей жертвы! Присоединяйся ко мне, я же твоя жена!

— Плевать! Моя жена — Линь Жуй, а не ты! Ты — бес в человеческом обличье! — выплюнул он
ей в лицо.

Лицо Линь Жуй на мгновение смягчилось, она медленно стерла с него плевок и прошептала:

— Любимый… Неважно, любишь ты меня или нет… Моя любовь к тебе будет жить вечно! И я
никому не позволю тебя у меня отнять!

— Мммф!..

Кто-то грубо разжал ему челюсти, в рот затолкали капсулу. Глаза Цюй Фэя закатились, тело
забилось в конвульсиях. Линь Жуй выпрямилась и отдала приказ ледяным тоном:

— Уничтожить всех! Никого не щадить! Превратить их в себе подобных!

— Аааа!..



Сердце разрывающие крики эхом разнеслись по театру. Зомби ворвались в кассовый зал,
расстреливая всех без разбора. Крики доносились и из офисных помещений — солдаты
устроили кровавую баню, не щадя никого.
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